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Az ipartestület tagjai a lapot díjmentesen kapják.

Előfizetési díj. 
Króm* evre 8 K. 
FAI évre A K. 
Negyedévre  2 K.
Kévés  n.ám ara 
4-0 f i l l . Kapható a 
kiadóhivatalban .

SzerkesztíSseg
VII., Izabflla-utca 29. szám.

A lap szellemi részét illető közle
m é n ye i  a szerkesztőséghez cini- 

zondók-

Kiadóhivatal •
VII . V örösm arty  u tca  IV. az

Minden pénzbeli küldemények, hir
detések, felszólamlások a kiadóh 

eatalhoz intézendók.

\ buuapest i borbély-, fodrász és parókakészitő ipartestület tulajdona 
és hi/atalos lapja, a budapesti borbély- es fodrász betegsegélyzó es 

egylet, s a budapesti fodrászsegédek betegsegélyz* • 
pénztárának hivatalos közlönye.

te ti é tk ez é s i

FODRÁSZOK es BORBÉLYOK SZAKKÖZLÓNYK

A  k ö z g y ű lé s .
Október hó 24-én tartotta ipartestületünk az 

uj városház közgyűlési termében rendkívüli  köz
gyűlését ,  melyet a tiszti főorvos szabályrendelete
tett szükségessé .

E szerencsétlen rendelet már évek óta kisért, 
i jesztgetve a fodrászokat s vendégeket egyaránt ,  
hogy már magunk óhajtjuk, hogy jö jjön, minek 
jönni kell s legyen már békesség. Mert ha már a 
közegészségügy főőrei egyszer  fejükbe vették, hogy 
a fodrászokat meg kell rendszabályozni,  akkor azt 
megdönteni nekünk — szegény  kis iparosoknak — 
nagyon bajos.

A rendkívüli közgyűlésén is ez a hangulat  
uralkodott, s szaktársaink inkább csak azt nézték , 
hogy a szabályrendeletnek a zaklatásra a lka lmat 
adó pontjainak enyhítését kérjék. Nem azért, mintha 
a szabályrendelet valami üdvös lenne, mert hiszen 
van benne elég kifogásolni való, de a szabályren
deletnek teljes el lenzése furcsa helyzetbe sodort 
volna bennünket. Reánk fogták volna, hogy mi a 
t isztaság ellenségei vagyunk, hogy t isztaságot nem 
akarunk.

A minduntalan fölujuló szabályrendelet terve
zetek úgy  is oly színben tüntetnek föl a nagy-  
közönség előtt, mintha minálunk lakodalma volna 
a bacil lásóknak. A laikus közönség könnyen ijed a 
mumusoktól,  s mi vettük csak neki kárát

Olyan ma már a világ, hogy a kis ipar szá l
káját könnyen látják es üldözik, mig a töke geren
dáit e ltakarja a protekció._____________________ _

Újabb terhet ró reánk e rendelet, eltekintve a 
zaklatásoktól.  Újabb teher s a bér marad a régi, 
az is mindig kisebb.

Nagyon furcsa helyzetbe jutunk, iparunkban 
tisztességes árt teremteni nem tudunk, mert sajnos, 
annyira egy iparnál sem fejlődött ki a piszkos kcn- 
kurrencia , mint nálunk.

A szaktársak  — tisztelet a kivételeknek — egy 
más ellenségei,  akik nem szolidáritás vál la lásával 
igyekeznének tisztes bér árak követelésével ipái un
kát emelni, hanem az árak csökkentésével akarják 
szomszédjuk vendégeit meghódítani.

Radikálisabb fegyverrel kell a bajnak elejét 
venni, mint a milyen fegyverrel eddig dolgoztunk. 
Érezte ezt a közgyűlés  is, mely  kimondta, hogy az 
áremelés ügyével egy külön e tárgyban összehívott 
rendkívüli közgyűlésen óhajt foglalkozni.

Kell is ez ügyben nem ötletszerű eg, hanem 
érett megfontolás után tenni valamit, sőt lassan a 
kényszer visz reá bennünket.

Mert ha igy  marad tovább ipaiunk, akkor a 
fodrász ipar nem lesz kenyérkereseti  ág, hanem 
lehet mellékfogla lkozás, a házmestereknek és höl
gyeknek. A g yű lé s  lefolyása különben a követ
kező volt :

Joszt Péter elnök üdvözölte a szép szán:mai 
megjelent szaktársakat .  Nem ismeretlen — —
mond — a szaktársak előtt, hogy mi ügy hozott 
össze bennünket. A napirendnek első és legfonto 
sabb tá rgya  a főorvosi szabályrendelet ,  mely már 
5— 0 év óta kisért. A főorvos által benyújtott sza
bályrendeletet a közegészségügy i  bizottság már el-

É l r t e s i l c N .  A raktárszövetkezet igazgatósága  felhívja a t. tag urak figyelmét a raktárszövet- 
keőcl áruira. Nagy választék áll rendelkezésre a tagoknak, fésűk , b a ju sz -é s  hajkefékben, kézi tükrökben, 
nem különben raktáron tartattnak ollók, fenőszi jak, c imtányérok felírással, jégkölni viz, gunim i púder- 
szóró (újdonság) szappanozó csészék stb. stb. Legújabban beszereztetett n agy  választékban illatszerek  
és pipere szappanok. A raktárszövetkezet árui,  legalább 20°/okal olcsóbbak mint bárhol.
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íogadta  a 6. pont szigorításával es most beterjesz
tette a tanács elé. a honnét a közgyűlés  elé keiül .

A testületünk elöljárósága — úgymond to
vább — megvitatta a dolgot, látta, hogy a mos
tani rendelet sokkal enyhébb, mint a regi, melyet 
annak idején megdöntöttünk.

Úgy látták, hogy a szabályrendelet csak rela
tív t isztaságot követel, azért néhány szakasz törlé
sével az elöljáróság elfogadásra a jánl ja  a ren
deletet.

Kéri a közgyűlést ,  hogy a rend fentartásában 
neki segédkezet nyújtson, ő Ígéri hogy a szólás 
szabadságát és minden szónok jogát meg fogja 
védeni. — A közgyűlést megnyitotta.

A jegyzőkönyv  hitelesítésére Láng János, Ba
logh Árpád és Goldschmiedt Lipót szaktársak let-, j 

tek megválasztva.
Napirend első pontjánál Fülöp János fölolvassa 

a tiszti főorvos által benyújtott s a közegészség- 
ügy i  bizottság által elfogadott s szigorított szabá ly 
rendeletet, melyet lapunk más helyén egész ter je
delmében közlünk.

A közgyűlés a szabályrendelet tervezetet rész- : 
letes tárgya lás  alapjául elfogadván, a részletes tár
gya lás t  megkezdette és az 1, 2, 3, 4 és 5 pontot 
egyhangú lag  elfogadta.

A (3-ik pontnál Fülöp János beterjesztette a

test elöljáróság határozati javas la lá t ,  mely a köz- 
egészségügy i  bizottság áltál fölállított sz igo i i tas  el
vetése mellett az eredeti szöveg elfogadását kéri.

Bokor Gyula és Lökös Lajos hozzászó lása  
után a közgyű lés  a test. e löl járóság határozati  j a 
vaslatát egyhangú lag  elfogadta

A 7. pontnál fölszólaltak Sehwarcz  Gyula, 
Szauer  Tamás, Bokor Gy ila Szommer Pál és Paulik 
József, mely után a közgyű lés  tekintettel arra, hogy 
a pont betartása tel jesen lehetetlen, a pont törlését 
határozta, illetve azt a városi közgyűlésnél  kérni 
fogja.

A 8. és 9 pont egyhangú  elfogadása után 
Fülöp János a 10. pontra beterjeszti  az elöljáróság 
határozati javas la tá t ,  hogy tudniil l ik a 10. pont 
oda változtassák, hogy közös sz ivacs es ecset hasz
nálata elt il tassék.

Ritter Mihály  úgy  óhajtja, hO£-y a fenőszij 
mosásáról — mint kivihetetlenről — szoló pont is 
töröltessék.

Réthly Árpád, Éles József és Czoor József  
felszólalása után a közgyűlés  úgy  az elöljáróság, 
mint Ritter Mihály indítványát elfogadta.

A 11. pótnál Petin János, Bokor Gyula és 
Hauzner Adolf fe lszóla lása után a közgyű lés  egy 
hangú határozata szerint a „s z i g ó r  u “ szó ki
hagyása  kéretik.

A borbély- és fodíász-ipar történetéből*
Irta : D e ff  é r t  J á n o s .

(Folytatás.)
II.

A s ö t é t  ó - k o r .
(. . . Kr. e. 500-ig.)

M i n t  a z  ó - k o r  t ö r t é n e l m é n e k  e l s ő  r é s z é v e l ,  a z a z  
k e z d e t é v e l ,  é p p e n  o l y a n  r e j t e l m e s  b i z o n y t a l a n s á g b a n  
v a g y u n k  m e s t e r s é g ü n k r e ,  i l l e t v e  ö s s z a k t a r s u n k r a  n é z v e  
e b b e n  a  k o r b a n .  S m e r t  i t t  a  n é v l e g  k i m o n d o t t  b o r b é l y  
j e l e n v o l t á t  b e b i z o n y i t h a t ó l a g  m é g  k i  n e m  m u t a t h a t j u k ,  a  
t ö r t é n e l e m n e k  e z t  a  r é s z é t  « s ö t é t «  ó - k o r n a k  n e v e z 
t ü k  e l .

Ú g y  m i n t  a  t ö r t é n e l e m  á l t a l á b a n ,  t ö b b n y i r e  k i á s o t t  
m o n u m e n t á l i s  é p ü l e t e k r ő l ,  s z o b r o k r ó l  s t b .  k ö v e t k e z t e t v e  
i g y e k s z i k  e n n e k  a  k o r n a k  m i s z t i k u s  s ö t é t s é g b e  b u r k o l t  
m ú l t j á t  m e g á l l a p í t a n i  ; é p p  ú g y  k é n y t e l e n e k  v a g y u n k  mi  
i s  a k ö v e t k e z t e t é s e k  u t j a r a  l é p n i  s m e g k í s é r e l n i  a z t ,  
h o g y  a  m i n k e t  é r d e k l ő  s i p a r u n k r a  v o n a t k o z ó  r é s z ' c t e k e t ,  
u g y a n c s a k  a  t ö r t é n e l e m n e k  r e n d e l k e z é s r e  á l l ó  a n y a g á b ó l  
k i h á m o z z u k .  K z t  m e g e l ő z ő l e g  a z o n b a n  a z  ó k o r  s ö t é t  
r é s z é n e k  n e v e z e t e s e b b  n é p e i n e k  h a j -  é s  s z a k á l l v i s e l e t é t  
f o g j u k  t a n u l m á n y o z n i ,  m e l y n e k  e r e d m é n y é b ő l  m e g d ö n t 
h e t e t l e n  b i z o n y í t é k o t  f o g u n k  s z o l g á l n i  k é s ő b b  m e g t e e n d ő  
á l l í t á s a i n k n a k .

T i t o k z a t o s  s ö t é t s é g  b o r u l  a  r é g i  e g y i p t o m i  b i r o d a 
l o m n a k  a l a p í t á s á r a ,  a m e l y  e g y  o l y  k u l t ú r a  k i i n d u l ó p o n t j a  
v o l t ,  m e l y n e k  u t ó h a t á s a i  m é g  a  m i  i d ő n k b e  is b e l e n y ú l 

n a k .  A  t e r m é s z e t e s  v é d ő g á t a k k a l  k ö r ü l v e t t  N i l u s v ö l g y  
s z i g o r ú  e l z á r t s á g a  e l ő s e g í t e t t e ,  h o g y  a z  i t t  l e t e l e p e d e t t  
n é p  f e j l ő d é s e  t e l j e s e n  ö n á l l ó  m a r a d j o n  é s  t e l j e s e n  a  
m a g a  u t j á n  h a l a d j o n .

A z  ó - k o r  e g y i k  n é p e  s e m  h a g y o t t  r á n k  r u h a -  é s  
h a j v i s e l e t é r e  n é z v e  o l y  b i z t o s  a d a t o k  a t ,  m i n t  a z  e g y i p t o m i .  
S z á m t a l a n  e m l é k m ű ,  —  n e v e z e t e s e n  s i r o k ,  s í r b o l t o k  és  
m ú m i á k  —  m a r a d t  r á n k ,  a m e l y e n  í r á s b a n  é s  k é p b e n  
m i n d e n  m e g j e g y e z é s r e  m é l t ó t  t a l á l h a t u n k .

4. ábra.
í g y  l á t j u k  é s  a  t ö r t é n e l e m  is b i z o n y í t j a ,  h o g y  m á r  

a  l e g r é g i b b  e g y i p t o m i a k ,  k i k n e k  t ö r t é n e l m e  4 0 0 0  é v e ,  
k e r e s z t é n y  i d ő s z á m í t á s u n k  e t t ő l  d o t á l o d i k ,  a  l e g n a g y o b b

Eredeti KOXO borotvák és élfinomiíó kövek egyedül ZADRÁL JÁNQS-nál kaphatók.



•) # >

A többi pontoknál vita nem volt. Czoor József a testület helyiségébe beveze-
Napirend 2. pontjánál az elnök jelenti, hogy a tendő telefont kéri, a mi a rendes évi közgyűlés 

test. e löl járósága nem tartotta szükségesnek, hogy költségelőirányzatának tá r g y a lá s ' r a  halasztatott. 
e kérdésnél előadót küldjön ki, hanem a szaktársak Schwaroz Gyula a segédelhelyezést a szak-
nezetét óhajtják hallani a levegőben rejlő je lsza- egyletnek átadni óhajtotta, mit a közgyű lés  4 sza
vakról. Azért is tűzetett napirendre, hogy a szak- vázát ellenében elvetett.
társaknak alkalom adassék az ügy  megvitatására . Napirend tárgyai  kimerültek, az elnök zársza-

Réthly Árpád nem tartja szükségesnek, hogy vával az ülés véget ért. 
a 8 órai zárás vita tárgyát  képezze, mert az né
mileg beleütközik az eg"én i szabadságba. A m un
kaidő és munkabér szabad egyezkedés tárgyát  ké
pezvén. minden mester a segédével akként egyez
kedik, a hogy azt üzleti körülményei megengedik

E gy p á r is i  d ív a  ta n á c sa i.
Közli : W é b e r  J ó z s e f .

L i á n é  d e  P o n g y ,  a z  ü n n e p e l t  p á r i s i  s z é p s é g e t  f e l -  
, h í v t a  e g y  n e w - y o r k i  l a p n a k  a s z e r k e s z t ő s é g e ,  h o g y
és követelik, nézete szét int C pontot le kellene a m o d e r n  s z é p s é g  k o z m a t i k á j á n a k  k i p r ó b á l t  s e g i t o s z e r e k -  
venni a napirendről. r ő l  n y i l a t k o z z é k .  A  s z é p  d í v a  az  a m e r i k a i  l a p n a k  a k c -

A  pont ellen felszólaltak még Jakubovics Fe- v e t k e z ő k e t  i r t a  ; C s ú n y a  a s s z o n y  v a g y  c s ú n y a  l e á n y
rencz, Perin János, Bokor Gyula és Paulik József,  e g y á l t a l á b a n  n e  is  l é t e z z é k ,  m e r t  e h h e z  a z  o s z t á l y h o z
__ o  u r' i i , «• i •• ' c s a k  a z o k  t a r t o z n a k ,  a k i k  l e g f o n t o s a b b  k ö t e l e s s é g e i k e tmellette Schwaroz Gyula , melv u 'an  a közgyűlés  ,, . , , , , , , , , ,

e l h a n y a g o l j a k ,  m e l y e k  a b b ó l  a n n a k  : ö r ö k ö s e n  t e t s z e n i ,
e vetette a pontot. E g y  a s s z o n y n a k  é p o l y  k ö t e l e s s é g e  s z é p n e k ,  m i n t  j ó n a k

A  kiszolgálási dijak le iemelésének és a bérlet- l e n n i .  M a d a m e  R a c h e l ,  a  l e g ü n n e p e l t t D b  f r a n c i a  s z í n é s z -  
j egyek  eltörlésének kérdését, Perin János, Szommer n ő k  e g y i k e  —  rút v o l t .  O a z o n b a n  e z t  n a g y o n  j ó l  t u d t a .  
Pál és Kivovics Károly felszóla lása után a közgyí l-  " S z é p  a k a r o k  ’ e n n i ! «  f o g a d t a  m e g  m a g á b a n  é s  l á m  s z é p

lés külön e tárgyban összehívandó rendkívüli köz 
gyű lés  napirendjének tárgyáu l  tűzte ki.

l e t t .  H a j l i t h a t a t l a n  a k a r a t ,  a l l h a t o s s á g  é s  a j ó  Í z lé s  m e g 
h o z t a  a  k e l l e m e s e b b  v á l t o z á s t .

R a g a d j a  m e g  t e h á t  m i n d e n k i  a z  e r ő s  e l h a t á r o z á s t ,  
Napitend 3. pontjánál ( zooi Józsefnek és h o g y  a r c b ő r é t  m e g s z é p í t h e s s e .  I t t  e l s ő s o r b a n  a z  o l y  

Schwarcz  Gyulának a lapszabályok értelmében be- n a g y o n  e l t e r j e d t  >béte  n o i r « ,  a b ö r á t k a k r ó l  ( m i t e s s e r )  
nyújtott indítványai következtek. s z ó l h a t u n k .  M i n d e n e k  e l ő t t  k e r ü l n i  k e l l e n e ,  h o g y  k ö r 

m e i n k k e l  v a g y  ó r a  k u l c s c s a l  n y o m j u k  ki  a p ö r s e n é s e k e t .

g o n d d a l  á p o l t á k  f é n y e s  f e k e t e  h a j u k a t .  A  f é r f i a k  k i c s i n y ,  
k e m é n y  f ü r t ö k b e  c s a v a r v a ,  in ig  a  n ő k  v a g y  k i f é s i i l v e .

E h e l y e t t  e g y  c s o n t b ó l  k é s z í t e t t  p a p i r v a g o  k é s s e l  k a p a r 
j u k  l e  a  b ő r t ,  a z t á n  v a l a m i  ö s s z e h u z ó s z e r  h a s z n á l a n d ó .

v a g y  s z i n t é n  f ü r t ö k b e  c s a v a r v a  s v a l l u k r a  l e e r e s z t v e  < M o s s u k  a z  a r c b ő r t  t i s z t a  a l k o h o l l a l ,  k ö l n i  v i z z e l  v a g y  
v i s e l t é k  a z t .  A z  e l ő k e l ő k  m e s t e r s é g e s ,  a b n o r m i s  f o r m á j ú  I J e h t i o l  s z a p p a n n a l  é s  u t á n n a  e g y  t a n n i n  t a r t a l m a z ó  
s z a k á l l a k a t  v i s e l t e k .  V o l t a k  g ö n d ö r  f ü r t ü e k ,  h a s o n l ó k é p -  : k e n ö c s c s e l  k e n j ü k  b e  a z  a r c b ő r t .  M i n d e g y  a k á r m e n n y  i 
p e n  c o p f -  é s  t e k e r t s z a k á l l a k .  K ü l ö n ö s e n  a  k i r á l y o k  h a s z -  j b ő r á t k a  v a g y  p a t t a n á s  v a n  az  a r c b ő r ö n ,  a z o k n a k  a  k í 
n á l t a k  m i n d e n k o r  s z é p  m e s t e r s é g e s  s z a k á l l a k a t .  h a s o n l ó -  n y o m á s á t  o k v e t l e n  k e r ü l n i  k e l l .  E  h e l y e t t  i n k á b b  i l l ő .  
k é p p e n  a  k i r á l y n ő  o l y  e s e t b e n ,  h a  a z  o r s z á g  k o r m á n y -  1 o l a j  v a g y  v i z a n y a g  h a s z n á l a n d ó k .  K ö v e t k e z ő  k é t  k é s z i t -  
z a s a  ő r e á  v o l t  b í z v a .  S ő t  m é g  a  k i r á l y i  h e r c e g n ő k  is j m é n y  g y o r s a n  t á v o l í t j a  e l  a  b ő r  m i n d e n n e m ű  t i s z t á t l a n -  
s z é p  c o p f s z a k á l l a k a t  v i s e l t e k ,  h a  d o k u m e n t á l n i  a k a r t á k , !  s á g á t ,  m i n t : him lőhelyet, szeplőt, m áj foltot, pörsenéseket
h o g y  f é r j e i k  v e l ü k  n e m  e g y e n r a n g ú a k .

A  h y k s o k  l e v e r e t é s e  u t á n  ( K .  e. 1 7 0 0 . )  a  p a r ó k a 
v i s e l e t  j ö t t  d i v a t b a ,  m e l y  e r ő s e n  ö s s z e f o n t  é s  s o r o k b a  
r e n d e z e t t  c s i n o s  f o n a t o k k a l  é s  s z é j j e l e s ő  t e k e r c s e k k e l  

. d í s z í t e t t  h a t a l m a s  h a j é p i t m é n y n y é  f a j u l t .  C s a k  a  k i r á l y i  
h e r c e g e k  t a r t o t t á k  m e g  a  t e r m é s z e t e s  h a j u k a t ,  m e l y e t  
h o m l o k s z a l a g g a l  a f e j h e z  e r ő s í t e t t e k .  A m i d ő n  n á l u n k  is  
m ű k ö d é s b e  j ö t t  a z  o l l o ,  f ü l ü k  m e l l e t t  m e g h a g y t a k  e g y -  
e g y  f ü r t ö t ,  m e l y  s z o k á s t  n é h a  a k i r á l y i  h e r c e g n ő k  is  
u t á n o z t á k .  E z e n  » i f i u s a g i  f ü r t « - ö t  ( h e r c e g i  c o p f )  é r t é k e s  
k i n a i  (!) s e l y e m  k e n d ő v e l  f ö d t é k  b e ,  m e l y e t  k e r e k  h a j -  
• s z o r i t o v a l  a  h o m l o k h o z  e r ő s í t e t t e k .  K é s ő b b  a f é r f i a k  
l e b e r e t v á l t á k  a  h a j u k a t ,  k o p a s z r a  b e r e t v á l t  f e j ü k e t  s z o 
r o s a n  á l l ó  f e h é r  v a g y  c s i k ó s ,  c i f r a  f e j k ö t ő v e l  f ö d t é k  b e  
( X V I I I .  d i n a s z t i a ) .  H a s z o n b a n  a  s z a b a d  e m b e r  m é g  p a r ó -  

j y i s g l t  ez  e s e t b e n  a r a b s z o l g á n a k  le  k e l l e t t  b c r e t v a l n i a  
h a j á t  é s  s z a k á l l á t .  L á s d  k é p ü n k e t  5. á b r a .

(Folyt, kör.)

1 ( v i m m e r l i ) ,  börátkáknt  ( m i t e s s e r t ) ,  p ik k e lj• küteget, 
bórhám lnst, nnpégetést, u rcverességet  s t b .  A  b ő r  é r d e s 
s é g é t  é s  d u r v a s á g á t  m e g s z ü n t e t i  é s  r ö v i d  h a s z n á l a t  u t á n ,  
h ó f e h é r r é ,  b a r s o n y s i m á v a  v a r á z s o l j a .

I.
S z é n s a v a s  a m m o n i u m  1 g r a m m .
I l l ő  ( é t h e r )  . . . .  3 0  ,,
D e s t i l l á l t - v i z  . . .  7 0  , ,

II.
A l k o h o l ,  9 0  p e r c z e n t e s  8 0  g r a m m .
L a v e n d u l a - s z e s z  . . .  1 0
E e k e t e  s z a p p a n  . . .  1 0  .,
J á a l i c y l s a v ................................  1

*-

C s ú n y a  k e z e k  a s s z o n y n á l  v a g y  l e á n y n á l  n é z v e  
n a g y o n  r o s s z  b e n y o m á s t  g y a k o r o l n a k .  A  k e z e k  t e l e  
p o é z i s t  k í v á n n a k  m e g ,  m e r t  a  s z é p  k e z e k  e l ő k e l ő s é g e t ,  
b á j t  é s  j e l l e m e t  m u t a t n a k  é s  n a g y o n  j e l l e m z ő k .  A  k é z  
k e l l  h o g y  k i c s i n y ,  s z i l á r d  és m é g  is p u h a  l e g y e n ,  a z  
u j j a k  h o s s z ú a k  é s  f i n o m  g y ö n g é d  a l a k ú a k ;  a  f e l s ő r é s z e
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g u d r ö c s k é t  m u t a s s o n ,  a  t ö b b i  r é s z e k  f e h é r  h ú s s a l  l e g y e n  
f ö d v e .  A  k é z  f e l n y i t á s k o r  ö b l ö s ,  z á r á s n á l  b o l t o z a t o s  
l e g y e n .

V a n n a k - e  k e z e k  e  s z e r i n t  m e g t e r e m t v e  r A  h ü v e l y k  
u j j  a  m u t a t ó  u j j n a k  a  k ö z é p s ő  í z ü l e t i g  é r j e n  c s a k .  U t ó b b i  
k i e g y e n e s í t v e  é p p e n  a  k ö z é p s ő  u j j n a k  a k ö r m é t  e r j e  e l ,  
a k i s  u j j  e l l e n b e n  a  g y ű r ű s  u j j r a k  a m á s o d i k  í z ü l e t é t .

H a  a  t e r m é s z e t  a z o n b a n  e b b e n  a  t e k i n t e t b e n  e l 
h a n y a g o l t a  a z  i l l e t ő t ,  a k k o r  a z  e g y e d ü l i  n e n t s é g  a s z í n 
l e l é s .  A z  e g y e d ü l i  v i g a s z . t a l a s  n . f g  is  a b b a n  t a l á l h a t ó ,  
h o g y  a  k e z e k e t  m i n d e n  t e k i n t e t b e n  s z é p í t e n i  l e h e t  i g a z i  
g o n d o s  á p o l á s  á l t a l .

S z o k j é k  h o z z á  h á z i  d o l g o k n á l  k e z t y ü k e t  v i s e l n i ,  n e  
m e n j e n  s é t á l n i  k e z t y ü  n é l k ü l ,  i n é i t  a  l e v e g ő  n a g y  e l l e n 
s é g e  a  k é z n e k .  S o h s e  h o r d j o n  o l y a n  r u h á k a t ,  m e l y e k n e k  
a z  u j j a i  a k ö n y ö k n é l  v a g y  a  k é z c s u k l ó n á l  s z ü k e k .  Ú g y 
s z i n t é n  k á r o s  h a t á s s a l  v a n  a s z ű k  k e z t y ü  is.

N a p o n t a  t ö b b s z ö r  k e l l e n e  a  k e z e k e t  m o s n i ,  d e  t a r 
t ó z k o d j u n k  a  n a g y o n  h i d e g  é s  t ú l  m e l e g  v i z e k t ő l .  \ a g y  
h a s z n á l j u n k  l a n g y o s  v i z e t ,  d e  m é g  jo b b  a m e l e g e s ő  v i z .  

S z a p p a n t  n a p o n t a  c s a k  e g y s z e r  k e l l e n e  h a s z n á l n i ,  m e r t  
g y a k o r i  h a s z n á l a t a  i z g a t j a  a b ő r t .  A  s z a p p a n  f i n o m  é s  
t i s z t a  l e g y e n  s a  v í z b e  ö n t s ü n k  e g y  p á r  c s e p p  e c e t s a v a t ,  
v é g ü l  m á r t s u k  k e z e i n k e t  s z a p p a n o s  v í z b e  é s  p u h a  t ö r ü l 
k ö z ő v e l  s z á r í t s á k  m e g .  H a  a z o n b r n  t i s z t á t l a n  m u n k á k n á l  
a k é z  g y a k o r i  h a s z n á l a t a  s z ü k s é g e s ,  a k k o r  j ó  h a t á s s a l  
l e s z  a k e z e k e t  k e n ő c s c s e l  b e d ö r z s ö l n i .

(Folyt, köv.)

A p is z k o s  k o n k ü rp c n e ia .
(P.)  L a p u n k  c s a k  m ú l t  s z á m á b a n  m u t a t t a m  b e  e g y  

g y ó g y s z e r é s z  h i r d e t é s é t ,  m e l y  e i ő s e n  b e l e ü t k ö z i k  a t i s z 
t e s s é g e s  v e r s e n y  s z a b á l y a i b a ,  m o s t  i s m é t  i l y e n t  v a g y o k  
k é n y t e l e n  b e m u t a t n i ,  m e l y  m é g  s u l y o s a b b  e l b í r á l á s  a l á  
e s i k ,  m e r t  —  á l l í t ó l a g  —  s z a k t á r s t ó l  e r e d ,  k i  n e m  á t a l j a  
t i s z t e s s é g t e l e n  v e r s e n y é v e l  i p a r u n k a t  is m e g g y a l á z n i .

N e m  s z í v e s e n  n y i t u n k  t e r e t  l a p u n k  h a s á b j a i n  a 
g y ű l ö l k ö d é s n e k ,  d e  k e l l ,  h o g y  a z  i l y  e l f a j u l á s n a k  i n d u l ó  
s z o k á s o k n a k  e l e j é t  v e g y ü k ,  h a  m á s k é p e n  r . e t r ,  t á r s a d a l 
m i l a g  g á t o l j u k  a z t  m e g .  É r d e k k ö z ö s s é g ü n k ,  h o g y  i p a 
r u n k a t  n e  e n g e d j ü k  e g y e s  e m b e r  ö n z ő  c é l j a i é r t  f ö l á l d o z n i .

A  n a p o k b a n  a  f ő v á r o s  u t c á i n  a k ö v e t k e z ő  s z ö v e g ű  
h i r d e t é s t  o s z t o g a t t a k :

Nagy szerencsétlenséget k e i ü l  k i  a z ,  a k i  a z  u j o n a n  
a  l e h e t ő  l e g e l e g á n s a b b a n  b e r e n d e z e t t  ( V I I . ,  A k a c f a - u t c a  
1 6 .  sz.  a l a t t  l e v ő )  e l s ő  b u d a p e s t i  h y g i e n i k a i  a n t i s e p t i k u s  
b o r b é l y  é s  f o d r á s z - ü z l e t b e n  s z o l g á l t a t j a  k i  m a g a t .

A l u l í r o t t  t u l a j d o n o s  a m e g b o l d o g u l t  d r .  S c h e r m a n n  
A d o l f  t i s z t i  f ő o r v o s  1 8 9 8 .  é v b e n  k i d o l g o z o t t  s z a b á l y i e n -  
d e l e t é t  —  a  m e l y e t  a  j e l e n l e g i  f ő o r v o s  i s  m a g á é v á  t e t t  
—  m i n d e n  p o n t j á b a n  s z i g o i u a n  b e t a r t j a  é s  e n n e k  m e g 
f e l e l ő e n  a  k ö v e t k e z ő  ú j í t á s o k a t  l é p t e t i  é l e t b e  : « A  b o 
r o t v a k é s e k .  o l l ó k ,  f é s ű k  a  t. v e n d é g e k  e l ő t t  d e s i n f i c i á l -  
t a t n a k  ; m i n d e n  v e n d é g  uj ,  t i s z t a  k e n d ő k e t  k a p ; p u d e r o -  
z a s h o z  n e m  a z  á l l a n d ó  p u d e r - d ö r z s ö l ő t  h a s z n á l j a ,  h a n e m  
m i n d e n  v e n d é g  uj  t i s z t a  v a t t a v a l  d ó i  z s e b e l i k  bc-j s z a p 
p a n o z á s  n e m  p a m a c s c s a l  t ö r t é n i k  ; l e m o s á s h o z  s z i v a c s  
n e m  h a s z n á l t a  t i k », s z ó v a l  a m o d e m  k ö v e t e l é s e k  m i n d e n  
t e k i n t e t b e n  s z e m  e l ő t t  t a r t a t n a k .

A z t  h i s z e m  s z ü k s é g t e l e n  s p c c i f i a l n o m  m i n d a z o n  
s z o m o r ú  k ö v e t k e z m é n y e k e t ,  a  m e l y e k  a f e n t i  o v i n t é z -  
K e d é s e k  b e  n e m  t a r t á s a  e s e t é n  a t. v e n d é g e k e t  f e n y e -

g e t i .  —  G r a n i e r ,  h i t e s  b e i l i n i  e g é s z s é g ü g y i  t a n á c s o s  1 9 C I  
j a n u á r  1 1 - é n  e g y  b o r b é l y -  é s  f o d r a s z - g y ü l é s e n  a k ö v e t 
k e z ő  f o n t o s  n y i l a t k o z a t o t  t e s z i :  «• A  f e h é r n e m ű t  t a r t s u k
u r a i m  t i s z t á n ,  n a g y o n  t i s z t á n  ; m i n d e n  v e n d é g n e k  a d j u n k  
t e l j e s e n  t i s z t a  s z a l v é t á t  é s  t ö r ü l k ö z ő t ,  ú g y s z i n t é n  d e s i n -  
f i c i á l t  o l l ó ,  b o r o t v a ,  f é s ű  é s  k e f é v e l  d o l g o z z u n k . *

T e h a t  a  ki m i n d e n f é l e  b ő r b e t e g s é g ,  h a j h u l l á s ,  f e j 
k o r p a ,  s y p h i l i s t i k u s  k i ü t é s e k  é s  s o k  m á s ,  a  n y i r a t k o z á s ,  
é s  b o r o t v á l k o z á s  k ö z b e n  s z e r e z i  e l  ö r e n d k í v ü l  k e l c m e t l t n  
o l y k o r  h a l á l o s  b e t e g s é g e k e t  k i  a k a r j a  k e r ü l n i ,  a z  s z o l 
g á l t a s s a  k i  m a g á t  a l u l í r o t t  f ö d i a s z - ü z l e t b e n .

T y ú k s z e m -  é s  k ö r ö m v á g á s o k  h á z o n  k í v ü l  is e s z k ö 
z ö l t e t n e k .  —  E l ő f i z e t é s e k e t  h a z b a n  e s  h á z o n  k í v ü l  is  e l 
fő  g a d o k .  —  S z á m o s  l á t o g a t á s t  k é r

Feiles Károly,
e l s ő  b u d a p e s t i  h .  a .  f o d r á s z -  és  b o r b é l y - t é r m e  

V I I . ,  A k a c f a - u t c a  16-
M i  k ü z k e d ü n k ,  h o g y  a  r a g a l m a k  e l l e n  v é d v e  l e 

g y ü n k  s i m ,  m o s t  m é g  s z a k t a i s  is  a k a i  j a  ip z i  u n k á t  b e 
m o c s k o l n i .

N e m  f ü z ü n k  t ö b b  k o m m e n t á r t  e z  ü g y h ö z ,  c s a k  k é r 
d e z z ü k  —  s e  k é r d é s  l e g y e n  fi| y e l m e z t e t é s  —  h o g y  
tisz tességes uz ilyen  konkurrencin  ?

A h a j n ö v é s  és  h a jn y i r a s
B e f o l y á s s a l  v a n - e  b á i m ü y  i r á n y b a n  is a  h a j n y i r a s  

a h a j  n ö v é s é r e  ? O l y a n  p r o b l é m a  e z ,  m e l y e t  a z  o r v o s o k  
m o s t a n i g  n e m  o l d o t t a k  m e g ,  a l a i k u s o k  p e d i g  n é p h i t r e ,  
h o m á l y o s  e r e d e t ű  e l m é l e t e k r e  s o l y a n  á l l í t ó l a g o s  t a p a s z 
t a l a t o k r a  s z o r u l t a k ,  m e l y e t  e d d i g  s e n k i s e m  e l l e n ő r z ö t t .  

M o s t  e g y i k  o r v o s i  l a p b a n  e g y  m a g y a r  b ő r g y ó g y á s z  o r v o s ,  
d r .  V  e y  n e r E m i l  t o l l á b ó l  f ö l ö t t e  n e h é z ,  m i n u t i o z u s  
v i z s g a l a t o k o n  a l a p u l ó  é r t e k e z é s  j e l e n t  n e * ; ,  m e i y  rer. d -  
k í v ü l  é i d c k e s  s zt  mp> ontbó l  v i l á g í t j a  m e g  a k é r d é s t  A z  

o r v o s  é r t e k e z é s e  s z e r i n t ,  a n n a k  a z  a l t a l a r c s  f e l f e g a s r a k ,  
h o g y  a h a j n y i r a s  u t á n  a h a j  n ö v é s e  g y o r s a b b ,  a  h a j i . ö -  
v é s n e k  a  fa n ö v é s é v e l  v a l ó  ö s s z e h a s o n l í t á s a  a z  o k a .  E n 
n e k  e r e d e t e  C u l l e r i e r  h í r n e v e s  p á r i z s i  s e b o r v o s t ó l  s z á r 
m á z i k ,  a k i  t ö b b  m i n t  2 0 0  é v v e l  e z e l ő t t  i r ó t t  m u n k á j á b a n  
k ö v e t k e z ő k e t t  i r t a  :

. , 5 .  S o k  s z e r t  a j á n l o t t a k  m a r  a h a j h u l l á s  m e g a k a d á 
l y o z á s a r a  é s  m e g g y  o g y  i t á s a r a . .  Á l t a l á n o s s á g b a n  ú g y  f o g j u k  

i a  h a j h u l l á s t  m e g e l ő z n i ,  h a  a z  e l ő i d é z ő  o k o k a t  l e k ü z d j ű k .  
O l y a n  f é r f i a k n a k ,  k i k n e k  a s o k  m u l a t a s t o l  h u l l  a h a j u k ,  
m é r s é k l é s t  a j a n ’ u n k  é s  v i g a s z t a l j u k  a z o k a t ,  k i k e t  m é l y  
b á n a t  e m é s z t .  A  s z e l l e m i  m u n k á v a l  t ú l s ó k a t  f o g l a l k o z ó 
k a t  ű z z ü k  k i  s z o b á j u k b ó l ,  m e n j e n e k  a  s z a b a d b a  ; o l y a n  

b e t e g s é g e k e t ,  m e l y e k  a h a j  t á p l á l é k á t  e l v o n j a k ,  v é g l e g  
i r t s u k  k i .  M i u t á n  i g y  a  h a j h u l l á s o k a t  m e g s z ü n t e t t ü k ,  a  l e g 
b i z t o s a b b  m e d í z e r , — m o n d j a  C u l l e r i e r ,  —  a k o p a s z o d á s  

m e g a k a d a l y ö z á s á r a  é s  a  m á r  k i h u l l o t t  h a j a k  i s m é t  n ö v é 
s é r e  a z ,  h o g y  az  ö s s z e s  h a j a k a t  l e n y i r j u k  s e z e n  e l j á i a s t  
t ö b s z ö r  i s m é t e l j ü k .  C u l l e r i e r  e g y  h a s o n l a t o t  m o n d  k ö n y -  
r . y t b b  m e g é r t h e t é s  c é l j á b ó l  : H a  e g y  fa b e t e g  l e s z .  a  

k o r o n á j a  é s  á g a i  e l h a l n a k ,  n e m  t e s z ü n k  e g y e b e t ,  m i n t  
h o g y  g y ö k e r é b ő l  b i z o n y o s  m a g a s s á g b a n  l a v á g j u k ,  ú j r a  b e 
o l t j u k ,  h o g y  e r ő t e l j e s e b b  h a j t á s o k a t  h a j t s o n . “

S o k á i g  t a r t o t t a  m a g á t  e z  a n é z e t ,  a  b ő r g y ó g y á s z o k *  
n a k  i g e n  s o k  f e j t ó i é s t  o k o z o t t .  M o s t  d r .  W  e y  n e r  é r t e 
k e z é s é b e n  f e l e l  e r r e  a  k é r d é s i é  E s z e r i n t  a  h a j a t  é l ő  f á 
h o z  n e m  s z a b a d  h a s o n l í t a n i ,  m e r t  v h a j  n e m  é l ,  a  h a j a t  
e l h a l t  á l l o m á n y n a k  k e l l  t e k i n t e n ü n k ,  m e r t  a  h o s s z a b o d a s ,



e l l e n t é t b e n  a  f a  á g a i v a l ,  n e m  a c s ú c s o n  t ö r t é n i k ,  h a n e m  
a z  a l s ó  v é g é r ő l  k i i n d u l ó l a g  a  p a p i l l á n  ( „ g y ö k é r e n 11) ;  a 
p a p i l l a  é l  é s  e n n e k  a z  á l l a p o t á t ó l  fü g g  a  h a j n a k  é p  v a g y  
b e t e g ,  v a s t a g  v a g y  v é k o n y ,  f é n y e s  v a g y  f é n y t e l e n  v o l t a ,  
l é v é n  a  h a j  n e m  e g y é b  m i n t  a  p a p i l l a  f ü g g e l é k e ,  o l a j o s ,  
z s i r o s  f o n a l ,  m e l y  a  p a p i l l á n  v é g b e m e n ő  f o l y t o n o s  s e j t u j -  
k é p z ő d é s  s z á r m a z é k a .

l J r .  \Y e y  n e  r  v i z s g á l a t a i  e r e d m é n y  k é p e n  a r r a  a 
t a p a s z t a l a t r a  j u t ,  h o g y  t é v e s  a z t  h i n n i ,  h o g y  a g y a k o r i  
h a j n y i r a s  a  h a j z a t o t  h o s s z a b b á  é s  s ű r ű b b é  t e s z i .  E g y  h a j 
s z á l  o l y a n  h o s s z ú  l e s z ,  a m i l y e n n é  a  g y ö k e r e ,  a  h a j p a p i l l a  
n ö v e s z t i ,  k e r g e t i .  É s  a  h a j n y i r á s  b i z o n y  n e m  t u d j a  b e f o 
l y á s o l n i  a  p a p i l l á k  e n e r g i á j á t .  A  h a j s z á l  a k k o r  nő l e g 
g y o r s a b b a n ,  a m i k o r  r ö v i d  ; a m i n t  e l é r t  e g y  b i z o n y o s  
h o s s z ú s á g o t , á l l a n d ó  m a r a d .  N e m  nő h o s s z a b b r a ,  h a n e m  k i 
e s i k  e s  h e l y é b e  ú j a t  p r o d u k á l  a  p a p i l l a .  K s  e z e r t  n i n c s  
i s  é r t e l m e  a n n a k ,  h o g y  a  n ő k  i d ő n k é n t  n y i r a s s a k  a h a 
j u k  v é g é t ,  a b b a n  a  h i t b e n ,  h o g y  a h a j u k  h o s s z a b b  és  e r ő 
s e b b  l e s z .  A z  a  h a j  m e l y n e k  h e g y é t  le  is v á g t a k ,  e g y  
b i z o n y o s  i d ő  m ú l v a  k i h u l l ,  t e h á t  n e m  l e h e t  h o s s z a b b .  
A  l e g n a g y o b  h o s s z á t  u g y a n i s  a k k o r  é r i  e l  a h a j ,  h a  s o h a 
s e m  n y í r t a k .  A  l e g s z e b b  é s  l e g h o s s z a b b  s z a k á i t  a z o n  n e m 
z e t i s é g e k n é l  t a l á l j u k ,  a k i k n é l  a  s z a k á i t  b é r é t v a  s o h a  n e m  
é r i .  A z  e g y s z e r  n y í r o t t  h a j  s o h a s e m  é r i  e l  a z t  a  h o s s z a t ,  
m i t  e l é r t  v o l n a ,  h a  n e m  n y í r j á k .  E z é r t  l e á n y o k n á l  m i n d i g  
m e r é s z  v a l a l k o z á s  a  h a j a t  n y i r a t n i ,  m i n t  a z  e z  id ő  s z e r i n t  
a  1 0 — 1 1 ■ e s z t e n d ő s  k o r u a k n á l .  A  v i z s g á l a t  v é g e r e d m é 
n y e  a z ,  h o g y  a  h a j n y i r á s  n i n c s  b e f o l y á s s a l  a h a j  n ö v é s é r e .  
( H a  ig a z . )

S z a b á ly re n d e le t
a  s z é k e s f ő v á r o s  t e r ü l e t é n  l e v ő  b o r b é l y -  é s  f o d r á s z 

ü z l e t e k  t á r g y á b a n .
1. §.

M i n d e n  b o r b é l y -  é s  f o d r á s z ü z l e t b e n  a  l e g s z i g o r ú b b  
t i s z t a s á g n a k  k e l l  u r a l k o d n i a .

E  v é g b ő l  a  h e l y i s é g  p a d o z a t a ,  h a  p u h a f á b ó l  k é s z ü l t ,  
a s z ü k s é g  m é r v é h e z  k é p e s t ,  h e t e n k i n t  l e g a l á b b  e g y s z e r  
f e i s u r o l a n d o ,  h a  p a r q e t ,  n a p o n t a  f e l k e f é l e n d ő ,  a  h u l l a d é k  
m i n d e n  n y í r á s  u t á n  e l t a k a r í t a n d ó ,  a z  e z e n  c é l r a  k é s z e n 
l é t b e n  t a r t a n d ó  é s  f e d ő v e l  e l l á t o t t  l á d á b a n  ö s s z e g y ü j t e n d ő  
s n a p o n t a  e l h o r d a n d ó .

A z  ü z l e t b e n  á l l a t o t  t a r t a n i  t i l o s .
K ö p ő l á d á k  h e l y e t t  f e i t ö t l e n i t ö  f o l y a d é k o t ,  v a g y  

t i s z t a  v i z e t  t a r t a l m a z ó  és  n a p o n k é n t  m e g t i s z t í t a n d ó  k ö p ö -  
e d é n y e k e t  k e l l  a l k a l m a z n i .

2 . §.
A z  ü z l e t  b e r e n d e z é s e  k i f o g á s t a l a n u l  t i s z t a  l e g y e n .  

A  s z é k e k  n a p o n t a  m e g t a k a r i t a n d ó k ,  a f e j t  a m l a n y o k r a  
m i n d e n  e g y e s  v e n d é g  u t á n  t i s z t a  k e n d ő t  v a g y  p a p i r o s 

k e n d ő t  k e l l  a l k a l m a z n i .
3.  §.

A z  ü z l e t  h e l y i s é g é b e n  h á l n i  n e m  s z a b a d .  ( 1 8 8 4 :  
X V I I .  t .  - e z .  9 8 .  § -a . )

4-.
Az.  a l k a l m a z o t t a k  m i n d e n  f e l m o n d á s  n é l k ü l  e l b o c s á t 

h a t ó k ,  h a  v a l a m e l y  u n d o r í t ó ,  v a g y  r a g á l y o s  b e t e g s é g b e n  
s z e n v e d n e k .  ( 1 8 8 4 .  X V I I .  t . - c z .  7 1 .  á s  9 4  $ - a i  )

5 .  § .
A  b o r b é l y o k ,  f o d r á s z o k ,  v a g y  a l k a l m a z o t t j a i k  a  

k ö z ö n s é g e t  c s a k  m o s h a t ó  a n y a g b ó l  k é s z ü l t  f e l i é i  t i s z t a  
z u b b o n y b a n  v a g y  f e h é r  t i s z t a  v á l l i g  é r ő  k ö t é n y b e n  é s  

t i s z t a  k é z z e l  s z o l g á l h a t j á k  k i .  ___________

T a r t o z n a k  e  v é g b ő l  k e z e i k e t  m i n d e n  é g j  e s  v e n d é g  
u t á n  k ö z v e t l e n ü l  s z a p p a n o s  v iz.be m e g m o s n i .

A z o n  a l k a l m a z o t t a k n a k ,  k i k  n e m i - ,  b ö r b a j b a n ,  v a g y  
s z . a k á l l b e t e g s é g b e n  s z e n v e d n e k ,  a  k ö z ö n s é g e t  k i s z o l g á l n i  
n e m  s z a b a d .

V i s z o n t  f i g y e l m e z t e t n e k ,  h o g y  a z o n  v e n d e g e k n e k ,  
k i k  v a l a m e l y  b ő r - ,  h a j -  v a g y  s z a k a l l b e t e g s é g r e  g y a i  u -  
s a k ,  a  k i s z o l g á l á s t  t a g a d j á k  m e g  s c s a k i s  a z o n  e s e t b e n  
t e l j e s í t s é k ,  h a  a z  i l l e t ő n e k  s a j á t  e s z k ö z e i  v a n n a k .

A z o n  e s e t b e n ,  h a  a k i s z o l g á l á s  az, ü z l e t  e s z k ö z e i v e l  
m é g i s  m e g t ö r t é n t  v o l n a ,  a z  ü z l e t t u l a j d o n o s  f e l e l ő s  a r i ó l ,  
h o g y  az ,  a k i  a  k i s z o l g á l á s t  t e l j e s í t e t t e ,  k e z e i t  a z o n n a l  
f e r t ő t l e n í t s e ,  a  h a s z n á l t  e s z k ö z ö k  a 6.  é s  7. £ o k b a n
e l ő i r t  m ó d o n  a z o n n a l  a  l e g g o n d o s a b b a n  f e r t ö t l e n i t e s s e n e k  
s a  h a s z n á l t  f e h é r n e m ű  ú j a b b  h a s z n á l a t a  e l ő t t  f o r r ó  l ú g 
b a n  k i m o s a t t a s s é k .

6 . $.
A  f é m b ő l  k é s z ü l t  b o r b é l y e s z k ö z ö k  m i n d e n k o r  c s a k i s  

k i f o g á s t a l a n  t i s z t a  á l l a p o t b a n  h a s z n á l h a t ó k .
A  f é m b ő l  k é s z ü l t  e s z k ö z ö k  —  a f o d o r i t ó v a s  k i v é 

t e l é v e l  —  o l l ó ,  b o r o t v a ,  h a j n y í r ó - g é p  s t b .  n a p o n t a  l e g 
a l á b b  k é t s z e r  f o r r ó  3°/0- o s  s z ó d a o l d a t b a n .  1 l i t e r  v í z r e  
3 0  g r a m m  k r i s t á l y s z ó d a  v a g y  a b s o l u t  a l k o h o l b a  ( 9 6 % )  
m á r t o t t  g y a p o t t a l  v a l ó  l e t ö r l é s  á l t a l ,  v a g y  m á s  h a t ó s á g i 
l a g  a l k a l k a l m a z o t t  f e r t ő t l e n í t ő  e l j á r á s s á !  m e g t i s z t i t a n d o k .

A b o r o t v a  f e r t ő t l e n í t é s é n é l  a  k é t  s z a r  k ö z ö t t i  h é 
z a g r a ,  a  h a j n y i r ó g é p  f e r t ő t l e n í t é s é n é l  a z  e g y e s  f o g a k  
k ö z ö t t i  r é s e k r e  is k ü l ö n ö s  f i g y e l e m m e l  k e l l  l e n n i .

7 .  §.
A  n e m  f é m b ő l  k é s z ü l t  e s z k ö z ö k  ( f é s ű k ,  k e f é k  s t b . )  

m i n d e n k o r  s z i n t é n  c s a k i s  k i f o g á s t a l a n  á l l a p o t b a n  h a s z 
n á l h a t ó k .

A  n e m  f é m b ő l  k é s z ü l t  e s z k ö z ö k  f e r t ő t l e n í t é s e  
n a p o n t a  l e g a l á b b  k é t s z e r  f o r r ó  3 % - o s  o l d a t b a n  v a l ó  á z t a -  
t á s  é s  t i s z t í t á s  á l t á l ,  v a g y  g ó z f e r t ő t l e n i t ö  k é s z ü l é k  s e g í t 
s é g é v e l  f o r r - ó - g ő z z e l ,  v a g y  m á s  h a t ó s á g i l a g  a l k a l m a s n a k  
t a l á l t  f e r t ő t l e n í t ő  e l j á r á s s a l  t e l j e s í t e n d ő .

A  h e n g e r k e f e  s z e r k e z e t é n é l  f o g v a  a f e r t ő t l e n í t é s r e  
a l k a l m a t l a n  l é v é n  a  h a s z n á l a t t ó l  e l t i l t a t i k .

8. tj.
A  r i z s p o r o z ó b o j t  h a s z n á l a t a  a b o r b é l y -  é s  f o d r á s z 

ü z l e t e k b e n  e l t i l t a t i k .
H e l y e t t e  f e d e t t  e d é n y b e n  t a r t a n d ó  k i s  g y a p o t  

p a m a c s o k  h a s z n á l a n d ó k ,  m e l y e k  e g y s z e r i  h a s z n á l a t  u t á n  
e l d o b a n d o k .

9  §.
A  k ö z ö s  b a j u s z k ö t ö k  a l k a l m a z á s a  t i l o s .  K a j u s z k ö t ó  

c s a k  a z o n  v e n d é g n é l  h a s z n á l h a t ó ,  a k i n e k  s a j a t  t u l a j d o n á t  

k é p e z i .
10. g .

A z  e c s e t  é s  s z i v a c s  m i n d e n  h a s z n á l a t  u t á n  f o r r ó  
3" - o s  s z ó d  a  o l d a t  b á n  j ó l  k i a z t a t a n d o ,  a f e n ö s z i j  p e d i g  
n a p j á b a n  t ö b b s z ö r  s z a p p a n o s  v í z z e l  l e m o s a n d ó .

1 1. §.
K ö n t ö s ,  k e n d ő  é s  t ö r ü l k ö z ő  c s a k i s  s z á r a z  e s  s z i g o 

r ú a n  t i s z t a  á l l a p o t b a n  h a s z n á l h a t ó .
A  k ö n t ö s n é l  o t t ,  a h o l  a  n y a k a t  é r i ,  g y a p o t  v a g y  

s e l y e m p a p i r  a l k a l m a z a n d ó .
K e n d ő  é s  t ö r ü l k ö z ő  h e l y e t t ,  a z o n b a n  c s a k  e g y s z e r i  

h a s z n á l a t r a ,  p a p i r o s k e n d ö k  is  h a s z n a i h a t o k .
12 .  g.

E z e n  s z a b á l y r e n d e l e t  m i n d e n  b o r b é l y -  é s  f o d r á s z -  
i t e r e m b e n ,  v a l a m i n t  a z o n  f ü r d ő k b e n ,  a m e l y e k b e n  b o r b é l y -
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é s  f o d r á s z i p a r  g y a k o r o l t a t i k ,  f e l t ű n ő  h e l y e n  á l l a n d ó a n  

k i f ü g g e s z t e n d ő .
1 3 .  §.

E z e n  s z a b á l y r e n d e l e t  b e t a r t á s á é r t  a  b o r b é l y -  é s  
f o d r á s z ü z l e t - t u l a j d o n o s o k ,  i l l e t ő l e g  f ü r d ö t u l a j d o n o s o k  

f e l e l ő s e k .
1 4 .  §•

E z e n  s z a b á l y r e n d e l e t  á t h á g á s a ,  a m e n n y i b e n  s ú l y o 
s a b b  b e s z á m í t á s  a l á  n e m  e s i k ,  k i h á g á s t  k é p e z ,  m e l y  1 0 0  
k o r o n á i g  t e r j e d h e t ő  é s  k ö z e g é s z s é g ü g y i  c é l o k r a  f o r d í t a n d ó  
p é n z b ü n t e t é s s e l ,  b e h a j t h a t l a n s á g  e s e t é n  5 n a p i g  t e r j e d 
h e t ő  e l z á r á s s a l  b ü n t e t e n d ő .

A z  e l z á r á s  i d ő t a r t a m a  a z  1 8 9 7 .  X E .  t . - c z .  2 2 .  § - a  

é r t e l m é b e n  h a t á r o z t a t i k  m e g .
15. §.

E z e n  s z a b á l y r e n d e l e t  m e g t a r t á s á r a  v a l ó  f e l ü g y e l e t e t  
a  k e r ü l e t i  e l ö l j á r ó s á g o k  g y a k o r o l j á k  a k k é n t ,  h o g y  t i s z t i  
o r v o s a i k  a  b o r b é l y -  é s  f o d r á s z ü z l e t e k e t  a  s z ü k s é g  m é r v é 
h e z  k é p e s t ,  m i n é l  g y a k r a b b a n ,  d e  é v e n k é n t  l e g a l á b b  
n é g y s z e r  m e g v i z s g á l n i  t a r t o z n a k .

A  k i h á g á s o k  b ü n t e t é s e  h a s o n l ó k é p p e n  a  k e r ü l e t i  
e l ö l j á r ó s á g o k  h a t á s k ö r é b e  t a r t o z i k .

A  s z a b á l y r e n d e l e t  6 .  § - a  a k k é n t  m ó d o s í t t a t o t t ,  h o g y  
a  f é m b ő l  k é s z ü l t  e s z k ö z ö k  m i n d e n  e g y e s  h a s z n á l a t  u t á n  
a l k o h o l b a n  f e r t ő t l e n i t e n d ö k .

Ü zlet v á lto z á s o k .
Czletet n y ito tta k :

S t r i c k e r  M i h á l y  V . ,  A n d r a s s y - u t  5 7 .
K e n e s e i  G é z a  V I . ,  A n d r á s s y - u t  6 1 .
B u k u r o v  D u s á n  V i l i . ,  V a s - u t c a  1 5 / a .
M o n d i c s  F e r e n c  III.,  L a j o s - u t c a  1 5 1 .

F iók-üzleteket n y i to t ta k :
D é g i  J á n o s n é  V I I I , ,  T a v a s z m e z ő - u t c a  3 .

Üzletét á th e lyez te  :
L i n k  K á r o l y  III., B é c s i  u t  4 6 .
R e i t e n b a c h  G y ö r g y  V i l i . ,  N a p - u t c a  2 4 .

Üzletét beszüntette :
Ö z v .  F a j s t a m m e i  A n t a l n é  I X . ,  M á r t o n - u t c a  2 8 .
T é s i c s  L é s z ó  I X . ,  D r é g e l y - u t c a  7 .
W e i l a n d  M i k l ó s  V I . ,  R é v a y - u t c a  3 .

F iók-üzle tüket beszüntették :
K r a u c h  P é t e r  V l . ,  T e r é z - k ö r u t  3 5 .

Ü zle tvezető k :
S c h v a i l i n g e r  J á n o s n á l  —  S a l a m o n  F a r k a s .
W e l t s c h  M a n ó n é n á l  —  N a v r a t i l  F e r e n c .
Ö z v .  B a c s a i  I s t v á n n é n á l  —  H a j d ú  I m r e .
K r a t o c h v i l l  V i l m o s n á l  —  H o l c z  M i h á l y .
S u r á n y i  A n t a l n é n á l  —  O s z t i a d e l  B é l a .
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Dr. tlerger Lipót, III., M ó k u s - u t c a  1 4 .  s z á m .
Dr. M. rberger Sándor, V l l . .  D a m j a n i c h - u t c a  2 3 .

K l l e n ö r z ü  o i -v o k o Ií  :

1 I., II., 111., V .  és  VI.  k e r ü l e t e k  r é s z é r e  :
Dr. Bauer Károly, VI. ,  G y á r - u t c a  4 3 .  II. e m .  R e n d e s e n  

2— 3  ó rá ig ,  ü n n e p  és  v a s á r n a p o k o n  8 — 9  ó r á i g  ; 
j V . ,  VII. ,  V i l i . ,  IX. ,  é s  X .  k e r ü l e t e k r e :

Dr. Drechsler Dezső I V . ,  \  a m h á z - k ö r u t  8 .  sz .  r e n d e l ,  
d. u. 3 — 4  órá ig ,  v a s á r -  és  ü n n e p n a p o k o n  r e g g e l  8— 9  ó r á ig

l ' o c o r v o N o k  :
| A pes t i  o l d a lo n  :

Dr. Grosz Sándor, K á r o l y - k ö r u t  7. sz.

Mezey Péter, B é c s i - u t c z a  5 .  s z á m .

Junger József, V i l i . ,  R ö k k  S z i l á r d - u t c a  1 1 .  s z á m .
A  b u d a i  o l d a lo n  :

Dr. Kohn Dániel, II. ké r . ,  F ő - u t c a  7. s z á m .
J á r ó  b e t e g e d e t  a z  e l l e n ő r z ő  o r v o s o k  k e z e l i k ,  a  m e g 

e lö l t  r e n d e l é s i  ó r á k b a n  d í j ta la n u l .
A z  e l l e n ő r z ő  o . v o s  h á z h o z  is h í v h a t ó  s ü r g ő s  e s e t b e n ,  

a  k e z e l ő  o r v o s  igen m e s s z e  l a k ik  é s  h a  v a l a m e l y i k  k e -  
j z e lő  o r v o s  a  l á t o g a t á s t  m e g t a g a d j a ,  v a g y  p e d ig  a  b e t e g  k ü 
lönös k í v á n s á g a ,  i l l e tve  b e l é h e l y e z e t t  b i z a l m a  e s e té n .

A  k e z e l ő o r v o s o k  a  f e k v ő  b e t e g e k e t  k e z e l ik ,  ki is m i n 
d e n  l á t o g a t á s n á l  e g y  e v é g r e  a  p é n z t á r  á l ta l  k i a d o t t  s z e l v é n y t  
kap a  t ag tó l .

A  f o g h ú z á s  u tá n  e l l e n ő r z é s  v é g e t t  a z  i l lető e l l e n ő r z ő  
orvos u r n á i  kel l  j e l e n t k e z n i e  a  p é n z t á r i  t a g n a k .

A  f o g h ú z á s t  a  n e v e z e t t  u r a k  e g y - e g y  s z e l v é n y  e l l e n é b e n  
e l j e s i t e n d i k .  Az igazgatósa,g.

D n eszm an n  l^ánoly
müköszörüs

Budapest, VII , Rottenbiller-utcza 6/a. szám
A legjobb forrás aczólárukbau valamint miiköszörüs munkák 

elkészítésében.

l i i p p  1 ' e r c D c z
müköszörüs mester

Budapest, IX. ken, Soroksáni-utcza 5. szám .
Ajánlja  aczóláru raktárát és műhelyét minden e szakba vágó 

munkák pontos, jé  és olcsó elkészítésére
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EJnő és legrégibb délném* t

MÜ ES B E R E T V A  K Ö S7Ö R ÜLD E
JOSEF HELLER. MÜNCHEN

R um fordstrasse l a.

Legnagyobb raktár legjobb saját holköszörülésü 
valódi angol beretvákban

Sz. K. (11 Sz.

1 Széles fekete 11y éllel' O 2 15 13 Bongall V, széles
2 V, széles *> Cfl<T> 2 15 15 Bongall '/, széles ff .
3 Széles finom okoto ., 2 60 43 Bongall koszorúval s/8" sz.
4 •/, széles „ X 2 60 18 Pfeifen 7 .  széles ff
6 v ,  széles ff zr 3 31 Jós. Elliots '/» széles .
7 Széles ff lapos nyél 3160 14 Jós. Elliots ’/a széles ff .
8 '/, széles ff C-.0 3 60 38 S. Pcarson 8c Oie. V, széles
9 Széles ff 4 15 19 S. Pcarson & Cie. */, „ ff

»7, V, széles ff ff: 4 15 48 Johnson 7 csillag . . . .
11 Wie er Schaberl . .) ?r 3j — 34|Johnson 7 csillag ff '/a szél.

k . m

2 15
3 15 
3 30 
3| — 
2110

40
10
15

3 ! 20

Z K Z ö s z i o r - C i l é s i  á r  a ,  l e  :

Borotva, uj él köszörülése

K. fill

60 Beretva, uj. vastag, ho-
II: fill.

» franczia ......... | — 60 mór 11 ............................ 1 -
» homorú köszö- Minden o l l ó ..................... 40

riilés ...............
» vastag vagy ki- 1

70 » uj csavar ....... — 25
csorbult homorúi — 85 » haj vágógép 1 20

Valamennyi uj beretva franczia köszörüléssel is szállittalik, a 
régi beretvák, hajvégé ollók és hajvágó gépek köszörülése legrövidebb 
idő alatt és legpontosabban eszközöltetnek

Valódi franczia hajvágó ollok legfinomabb „Pierron" jegyűek  
4 kor. 15 íill.-től följebb. Német haj és cslptetö ollók, úgy mint min
dennemű haj- és szakálvágó gépek.

Sárga és zöld lehúzó kövek, lehúzó szijak, valamint különféle 
fodrász eszközök. Teljes üzleti berendezések.

Elsőrangú mintaterem saját házamban.
Képes árjegyzékek ingyen és bérmonlve küldetnek.

FLASNER LAJOS
Első m agyar  villanyerőre berendezed borotva ho

morú köszörüldéje és aczél áru raktára

B ud ap est, Vili., J ó z s e f-k ö ru t 17.
V a n  s z e r e n c s é m  a t iszte lt  b o r b é l y  és  f o d 

r á s z  u r a k n a k  b. t u d o m á s á r a  a dn i ,  h o g y  a c z é l  
á r u  r a k t á r a m a t  s o k k a l  m e g n a g y o b b í t o t t a m ,  e n 
n e k  fo l y t á n  a  l e g f i n o m a b b  a n g o l  b o r o t v á k a t  
t a r t o m  r a k t á r o m o m ,  m e l y e k  s a j á t  m ű h e l y e m b e r  
l e s z n e k  k ö s z ö r ü l v e .  Á r a  d rb . -k én t  2 ' 8 0  fi l l . -tői  
k e z d v e  te l te ié  Máj-  s z a k a l l - v á g ó  o l ló k ,  m e l y e k  
a l é g i i . l o m a b b  a c z é lb ó l  k é s z í t v e  és  k e z  a i ta l  
k o v á c s o l v a  v a n n a k ,  m e l y e k  a  l e g h í r e s e b b  a n 
go l ,  f r a n c z ia  é s  s o l in g e n i  g y á r a k b ó l  v a n n a k  
r a k t á r o m o n .

A z o n  kiv i i l  r a k t á r o m o n  ta r t o k  m i n d e n f e l e  
l e g jo b b  ha j -  és  s z a k á i  v á g ó  g é p e k e t ,  ú g y m i n t  
B a r i q u a n d  & M a r r e ,  J u w e l ,  C o m f o r t ,  Ideá l ,  
K o h - i - n o r ,  A t l a s z  é s  Dal i la .  A z  emlí tet t  Da l i la  
ha j-  és  s z a k á l v á g ó  g é p ,  m e l y n e k  B a r i q u a n d  <& 
M a r r e  a  g y á r o s a  é s  a  l e g u tó b b i  t a l á l m á n y a  és  
j e l e n l e g  a  l e g jo b b  é s  a  t iszte lt  b o rb é ly -  é s  f o d 
r á s z  u r a k n a k  l e g j o b b a n  a j á n l o m ,  a z é r t ,  m e r t  
a Dal i la g é p  k ö n n y ű  j á r á s a  á l t a l  m u n k a k ö z b e n  
a z  e m b e r  k e z é t  r . em  fá ra s z t ja .

N a g y  v á l a s z t é k  be lg á i  o la j  f e n ő  k ö v e k b e n ,  
ú g y  m in t  f e n ő  s z i j a k  (gurtn i) ,  k ö r ö m  cs íp ő  
k ö r ö m  re sz e lő ,  stb.

M in d e n  n á l a m  v á s á r o l t  s z e r s z á m  jó m i 
n ő s é g é é r t  j ó t  á l lo k ,  a  m e g  n e m  fe le lő t  v i s s z a  
v e s z e m  é s  k i c s e ré le m .

A l e g ú j a b b  h a j -  é s  s z a k á l l - v á g ó  g é p  Kö
s z ö r ü l ő  g é p e t  k a p t a m ,  m e l v l y e l  a z o n  cé l t  é r t e m  
el, h o g y  e z e n tú l  a  h a j -  és  s z a k á l l  v á g ó  g é 
p e k e t  o l c s ó b b a n  j o b b a n  és  g y o r s a b b a n  t u d o m  
k ö s z ö rü ln i .

KÜm/.öi'Íi Icmí árak :

Egész homorú . . . .  1*20 Ilii. Haj vágó o l l ó ................... 50 ti 11
Fél h o m o rú ....................... 1.20 « Szakáll vágó olló . . .  50 »
F r a n c z ia ............................. 1.20 » Haj vágó g é p ................... 80 »
Borotva ni él . . . - .60 » Szakáll vágó gép . . . .  80 »

F o d r á s z  s e g é d e k  á l l á s  e l n y e r é s r e  a j á n l t a t n a k ,  ú g y  h e l y b e  ni  
v a l a m i n t  v id é k r e ,  t e k in te t te l  n a g y  i s m e r e t s é g e m r e .

Képes árjegyzéket kívánatra ingyen és bérmentve
küldök.

Solingeni aczéláiogjái ,.Hyane‘

NjeixriBi1 M.
Főraktár: 

Ausztria és 
Magyarország 

részére
Kolozsvár.

A t. fodrász es borbély urak részére 
gyártmánya it  a legszigorúbb nagybani 

gyár i  árakon szállítja.

A r jtg jíé k  k iiánatra  ingyen és bérm entw .

Vf<•>
<•>

<44

5I
<j>4 I ) (♦ 1 I I I !♦»
4 • I

egyéb nyomtatványt is.

*

fpol ipmatja bérletjegyeit? $
A „ F O D R Á S Z  Ú J S Á G -

k ia d ó h iv a t a lá b a n

V'JTJ., V ö r ö s m & . r t y - u t c z a ,  VT9.
mert itt a mellett, hogy lapunk kiadóhivata
lát támogatom, még je lentékeny árkedvez

ményben is részesülök. 
Készítenek itt minden 1 ----

«*#w44<<»
44
J

1*

Ü t m í í m i í n i 3 í 3 ! 3 Í $ 3 3 3 * ; $ í 3 ! * í 3 2 2 í $ : i
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lapuimon,, VNí'y-.jl Kossuth t o.-* *EHtPE«<-t/.-*K?.

aross
f r s t c  vn ga riscb e Rá sir messe r  hobtscb/ei/erei m it e/ ectriscb en  bet.

ia j e r  von SJJLBSTerzeugten Stahtwaaren. und fabriks Ltytr 
ausden bestén [ngt/scbtn, Oeutseben, Franczösischtn u. Svédiscbm §t

/nfijócr von Kény. Ostr.palente u. Deotscben Rezek musterschute.

°jUAffYV/t/v\,VY f f íO f í f  aCRcNDEZET yŐROTV^HOMOfíU^HOSIORULO MŰHELY 
SSAJÁT GYÁRTMÁNYÚ A GZTLARÚK RAKTÁRA. ^
/ár/raktár, a tey/obb Jn yo l Német, fra r cz ia , é s  Svéd a ez é t i  r  ük bot.  ̂ r —zÁ ̂
Szabadalmak tu/ajdonosa, Vaty.hr, francia, Németbi/oialmiminta védj'eyy,
‘ é s  Osztr. szab. •

♦

Képes árjegyzékkel |
kívánatra ingyen és bérmentve J

szolgálok. !

Kit öntetve a párisi v ilág  
ezüst érem

S

E ze n n e l  v a n  s z e r e n c s é m  t isztelt  v e v ő - ’' 
i m n e k  sz iv e s  t u d o m á s á r a  h o zn i ,  h o g y  üzle-  
temet, 1903. nov. l-től Baross-utca I. sz.aláj,
h e l y e z t e m  át, ez en  a l k a l o m m a l  t iszte lt  v e v ő - 1  
im n e k  a h o z z á m  v a ló  b iza lo mért  k ö s z ö n e t e m  ! 
n y i l v á n í to m .  S z i g o r ú a n  r a g a s z k o d o m  eddigi J! 
e l v e m h e z ,  mely s z e r in t  c s a k  jó  és k ivá ló  :j 
m in ő s é g ű  á r u k a t  b o c s á tó k  f o r g a l o m b a  K ü -  o 
l ö n ö s e n  fe lh ív o m  b e c s e s  f i g y e lm ü k e t ,  a :í ál - ! j  
t a l a m  feltalált  Non plus ultra hajvágó ollóra,j; 
m e l y e k n e k  a f o g g a n t y u j o k  g u m m i  betét te l  l 
v a n n a k  e l l á tv a  és  a c s a t t a n á s  ki v a n  z á r v a j !  
t e l j e se n  z a j ta la n u l  m ű k ö d n e k .  !j

Á r a k  : '►
18 om. 3 K. 60 fill. 20 cm. 5 K. — fill.
18'/,» 4 K. — » 21 » 5 K. 60 fill. 1
19 » 4 K. 40 »
T o v á b b á  az  eredet i  a n g o l  Roxo borotvákra , 1 

m e l y e k  k ü lö n le g e s  acélb ó l  v a n n a k  készítve , ;*  
igen  k ö n n y e n  m e g f e n h e t ő k  t is z ta  él t a r tó k  3/8 • 
k e s k e n y  4 . 4 0  kor . ,  */gl/2 k e s k e n y  4 . 8 0  kor .  8/s * 
fel sz é le s  5  k o r . ,  %  e g é s z  sz é le s  6  kor.  1 

Midőn a t isztelt  v e v ő i m e t  az  u j o n a n *  
b e r e n d e z e t t  ü z le tem  és  k ü lö n f é le  c ik k e k b e n  $ 
m e g n a g y o b b í to t t  r a k tá r a m  m e g te k in tés e  vég e tt  J 
fe lh ív o m  b e c s e s  jó indu la tá ba  m a g a m a t  a já n lv a  •

K iv á ló  t isztelettel  •
Zaoráx János. •

A?, össze a lent ábrázolt borotvák saját műhelyemben vannak köszörülve, haszná
lathoz egész készen fenve, darabonként franczia élű Ve keskeny 8 kor., félkes- 
keny 4/e 3 kor. 20 fill., '/* széles*/* 3 kor. 40 fill., ugyanazok félhoinorú vagy egész 
homorú éllel */„ keskeny 3 kor. 20 fill. 4/» félkeskeny 3 kor. 40 fill., 5/» félszéles 3

kor. 60 fill., «/, széles 4 kor.
Nyom. Nagel István könyvnyomdájában. Budapest, Vörösmarty-uteza 17




